
MAGNA-TIP® BIT SHAPING STONE - BROWNELLS SMALL STONE

Forms The Bit To Fit The Slot

Special stones for custom-shaping MAGNA-TIP and Brownells Fixed Blade
screwdrivers. To shape tips, chuck stone into drill press, lock bit or screwdriver
into drill press vise and grind to match screw slot. Large stone fits the radius of
the hollow grind on both screwdriver models.

Attributes

Name: BROWNELLS SMALL STONE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 091001625
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.014kg
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MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
SMALL STONE Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den MAGNATIP® Bit Shaping Stone von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt ist
zum individuellen Formen von MAGNATIP und Brownells Fixed Blade Schraubendrehern konzipiert. Diese
Sicherheitshinweisanleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
angegeben.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Formstein verwendest.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Bohrmaschine sicher befestigt und stabil ist, bevor du sie benutzt.
Überschreite nicht die maximale Drehzahl von 25.000 U/min, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Bewahre die Formsteine an einem sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfe regelmäßig den Formstein auf Abnutzung und Beschädigung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer, ob der Formstein richtig in der Bohrmaschine befestigt ist, bevor du startest.
Vermeide lockere Kleidung und lange Haare, die sich in der Bohrmaschine verfangen könnten.
Übe keinen übermäßigen Druck auf den Formstein gegen die Schraubendreherspitze aus; lass das Werkzeug
die Arbeit machen.
Achte auf die Richtung des Schleifstaubs und stelle sicher, dass er kein Risiko für nahe stehende Personen
darstellt.
Lass die Bohrmaschine während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.
Wenn du ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst, stoppe den Betrieb sofort und überprüfe die
Ausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und persönliche Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Bohrmaschine vor der Installation vom Stromnetz getrennt ist.

Installation:

Setze den Schaft des Formsteins in das Spannfutter der Bohrmaschine ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um zu verhindern, dass der Stein während des Betriebs locker wird.
Stelle die Bohrmaschine auf die gewünschte Geschwindigkeit ein, wobei du darauf achtest, dass sie
25.000 U/min nicht überschreitet.

Nutzung:

Befestige den Bit oder Schraubendreher sicher im Bohrmaschinenvisier.
Richte den Formstein mit der Schraubendreherspitze aus, um den Schraubenschlitz zu treffen.
Schalte die Bohrmaschine ein und führe den Stein vorsichtig gegen die Schraubendreherspitze.
Überprüfe regelmäßig die Passform und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.
Schalte die Bohrmaschine aus, nachdem du die gewünschte Form erreicht hast, und entferne den
Schraubendreher.

Nach der Nutzung:

Reinige den Arbeitsplatz und entferne Schleifstaub.
Überprüfe den Formstein auf Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre den Formstein an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Formstein gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Wenn der Stein beschädigt oder abgenutzt ist, ziehe in Betracht, ihn, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge den Formstein nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder zusätzliche Informationen zum MAGNATIP® Bit Shaping Stone besuche bitte die
offizielle Website des Herstellers oder die KundenserviceKanäle.

Bitte denke daran, unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden zu melden und regelmäßig nach
Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform zu suchen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
SMALL STONE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGNATIP® Bit Shaping Stone from Brownells. This product is designed for
customshaping MAGNATIP and Brownells Fixed Blade screwdrivers. This safety instruction guide provides essential
information for the safe use, installation, and disposal of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the shaping stone.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that the drill press is securely fastened and stable before use.
Do not exceed the maximum RPM of 25,000 to avoid potential hazards.
Store the shaping stones in a safe place out of reach of children and pets.
Regularly inspect the shaping stone for wear and damage. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Always check that the shaping stone is properly secured in the drill press before starting.
Avoid loose clothing and long hair that could get caught in the drill press.
Do not force the shaping stone against the screwdriver tip; let the tool do the work.
Be aware of the direction of the grinding dust and ensure that it does not pose a risk to nearby individuals.
Do not leave the drill press unattended while in operation.
If you experience any unusual noise or vibration, stop the operation immediately and inspect the equipment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and personal protective equipment.
Ensure the drill press is unplugged before installation.

Installation:

Insert the shank of the shaping stone into the chuck of the drill press.
Tighten the chuck securely to prevent the stone from coming loose during operation.
Adjust the drill press to the desired speed, ensuring it does not exceed 25,000 RPM.

Usage:

Lock the bit or screwdriver securely into the drill press vise.
Align the shaping stone with the screwdriver tip to match the screw slot.
Turn on the drill press and gently guide the stone against the screwdriver tip.
Regularly check the fit and make adjustments as necessary.
After achieving the desired shape, turn off the drill press and remove the screwdriver.

PostUsage:

Clean the workspace and remove any grinding dust.
Inspect the shaping stone for any wear or damage.
Store the shaping stone in a safe location.

Disposal Instructions



Dispose of the shaping stone in accordance with local regulations regarding nonhazardous materials.
If the stone is damaged or worn out, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the shaping stone in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the MAGNATIP® Bit Shaping Stone, please refer to the
manufacturer’s official website or customer service channels.

Please remember to report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities and check for recall
updates on the EU’s Safety Gate platform. Your safety is our priority.



Instrucciones de Seguridad para la Piedra de Dar
Forma MAGNATIP® de Brownells

Introducción
Gracias por elegir la Piedra de Dar Forma MAGNATIP® de Brownells. Este producto está diseñado para dar forma
personalizada a los destornilladores MAGNATIP y a los destornilladores de hoja fija de Brownells. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para el uso seguro, la instalación y la eliminación del
producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, tal como se especifica en este
manual.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
la piedra de dar forma.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que el taladro de banco esté firmemente sujeto y estable antes de usarlo.
No excedas las 25,000 RPM para evitar posibles peligros.
Guarda las piedras de dar forma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente la piedra de dar forma en busca de desgaste y daños. No la uses si está dañada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre verifica que la piedra de dar forma esté correctamente asegurada en el taladro de banco antes de
comenzar.
Evita la ropa suelta y el cabello largo que puedan quedar atrapados en el taladro de banco.
No fuerces la piedra de dar forma contra la punta del destornillador; deja que la herramienta haga el trabajo.
Ten en cuenta la dirección del polvo de esmerilado y asegúrate de que no represente un riesgo para las
personas cercanas.
No dejes el taladro de banco desatendido mientras esté en funcionamiento.
Si experimentas cualquier ruido o vibración inusual, detén la operación inmediatamente e inspecciona el
equipo.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y el equipo de protección personal.
Asegúrate de que el taladro de banco esté desenchufado antes de la instalación.

Instalación:

Inserta el vástago de la piedra de dar forma en el mandril del taladro de banco.
Aprieta el mandril de forma segura para evitar que la piedra se suelte durante la operación.
Ajusta el taladro de banco a la velocidad deseada, asegurándote de que no exceda las 25,000 RPM.

Uso:

Asegura el bit o destornillador en la prensa del taladro de banco.
Alinea la piedra de dar forma con la punta del destornillador para que coincida con la ranura del
tornillo.
Enciende el taladro de banco y guía suavemente la piedra contra la punta del destornillador.
Verifica regularmente el ajuste y realiza ajustes según sea necesario.
Después de lograr la forma deseada, apaga el taladro de banco y retira el destornillador.

PostUso:

Limpia el área de trabajo y retira cualquier polvo de esmerilado.
Inspecciona la piedra de dar forma en busca de desgaste o daños.
Guarda la piedra de dar forma en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la piedra de dar forma de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales no peligrosos.
Si la piedra está dañada o desgastada, considera reciclarla si es posible.
No deseches la piedra de dar forma en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre la Piedra de Dar Forma MAGNATIP®, consulta
el sitio web oficial del fabricante o los canales de servicio al cliente.

Recuerda informar sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes y verifica las
actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
SMALL STONE Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MAGNATIP® Bit Shaping Stone od Brownells. Produkt ten został zaprojektowany do
niestandardowego formowania wkrętaków MAGNATIP oraz noży stałych Brownells. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji
produktu, zgodnie z europejskim rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jak określono w niniejszej instrukcji.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z kamienia szlifierskiego.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wiertarka stołowa jest stabilnie zamocowana przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych obrotów wynoszących 25 000, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj kamienie szlifierskie w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj kamień szlifierski pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że kamień szlifierski jest prawidłowo zamocowany w wiertarce stołowej przed
rozpoczęciem pracy.
Unikaj luźnej odzieży i długich włosów, które mogą zostać wciągnięte do wiertarki.
Nie wymuszaj kontaktu kamienia szlifierskiego z końcówką wkrętaka; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Zwracaj uwagę na kierunek pyłu szlifierskiego i upewnij się, że nie stanowi on zagrożenia dla osób
znajdujących się w pobliżu.
Nie zostawiaj wiertarki stołowej bez nadzoru podczas pracy.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe dźwięki lub wibracje, natychmiast zatrzymaj pracę i sprawdź sprzęt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i środki ochrony osobistej.
Upewnij się, że wiertarka stołowa jest odłączona od zasilania przed instalacją.

Instalacja:

Włóż trzonek kamienia szlifierskiego do uchwytu wiertarki stołowej.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby zapobiec poluzowaniu się kamienia podczas pracy.
Ustaw wiertarkę stołową na pożądaną prędkość, upewniając się, że nie przekracza 25 000 RPM.

Użytkowanie:

Zablokuj bit lub wkrętak mocno w imadle wiertarskim.
Wyreguluj kamień szlifierski w kierunku końcówki wkrętaka, aby dopasować go do rowka śruby.
Włącz wiertarkę stołową i delikatnie prowadź kamień w kierunku końcówki wkrętaka.
Regularnie sprawdzaj dopasowanie i w razie potrzeby dokonuj korekt.
Po osiągnięciu pożądanego kształtu, wyłącz wiertarkę stołową i usuń wkrętak.

Po użyciu:

Posprzątaj miejsce pracy i usuń wszelkie resztki pyłu szlifierskiego.
Sprawdź kamień szlifierski pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj kamień szlifierski w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kamień szlifierski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Jeśli kamień jest uszkodzony lub zużyty, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj kamienia szlifierskiego do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat MAGNATIP®
Bit Shaping Stone, prosimy o zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub kanałami obsługi klienta.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom i sprawdzać
aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
SMALL STONE Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MAGNATIP® Bit Shaping Stone från Brownells. Denna produkt är designad för att anpassa
MAGNATIP och Brownells Fixed Blade skruvmejslar. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för
säker användning, installation och avfallshantering av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
slipstenen.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Se till att pelarborrmaskinen är ordentligt fastsatt och stabil innan användning.
Överskrid inte det maximala varvtalet på 25 000 för att undvika potentiella faror.
Förvara slipstenarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet slipstenen för slitage och skador. Använd den inte om den är skadad.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att slipstenen är ordentligt säkrad i pelarborrmaskinen innan du startar.
Undvik lösa kläder och långt hår som kan fastna i pelarborrmaskinen.
Tvinga inte slipstenen mot skruvmejselspetsen; låt verktyget göra arbetet.
Var medveten om riktningen på slipdamm och se till att det inte utgör en risk för personer i närheten.
Lämna inte pelarborrmaskinen obevakad medan den är i drift.
Om du upplever något ovanligt ljud eller vibration, stoppa omedelbart driften och inspektera utrustningen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och personlig skyddsutrustning.
Se till att pelarborrmaskinen är urkopplad innan installation.

Installation:

Sätt in skaftet på slipstenen i chucken på pelarborrmaskinen.
Dra åt chucken ordentligt för att förhindra att stenen lossnar under drift.
Justera pelarborrmaskinen till önskad hastighet, och se till att den inte överskrider 25 000 RPM.

Användning:

Lås fast biten eller skruvmejseln ordentligt i pelarborrens skruvstycke.
Riktiga slipstenen med skruvmejselspetsen för att matcha skruvspåret.
Slå på pelarborrmaskinen och väg försiktigt stenen mot skruvmejselspetsen.
Kontrollera regelbundet passformen och gör justeringar vid behov.
Efter att du uppnått önskad form, stäng av pelarborrmaskinen och ta bort skruvmejseln.

Efter användning:

Rengör arbetsytan och ta bort slipdamm.
Inspektera slipstenen för eventuellt slitage eller skador.
Förvara slipstenen på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera slipstenen i enlighet med lokala föreskrifter angående ickefarligt material.
Om stenen är skadad eller utsliten, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte slipstenen i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående MAGNATIP® Bit Shaping Stone, vänligen
hänvisa till tillverkarens officiella webbplats eller kundtjänstkanaler.

Vänligen kom ihåg att rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna och
kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

4.  

MAGNATIP® BIT SHAPING STONE BROWNELLS
SMALL STONE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MAGNATIP® Bit Shaping Stone od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen pro
přizpůsobení tvaru MAGNATIP a pevných břitů šroubováků Brownells. Tento průvodce bezpečnostními pokyny
poskytuje základní informace pro bezpečné používání, instalaci a likvidaci produktu v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho určenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání tvarovacího kamene.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že je vrtačka pevně upevněna a stabilní před použitím.
Nepřekračujte maximální otáčky 25 000 ot./min., abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.
Ukládejte tvarovací kameny na bezpečném místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte tvarovací kámen na opotřebení a poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy zkontrolujte, zda je tvarovací kámen správně upevněn ve vrtačce před spuštěním.
Vyhněte se volnému oblečení a dlouhým vlasům, které by se mohly zachytit ve vrtačce.
Nenuťte tvarovací kámen proti hrotu šroubováku; nechte nástroj vykonávat práci.
Buďte si vědomi směru brusného prachu a zajistěte, aby nepředstavoval riziko pro okolní osoby.
Nenechávejte vrtačku bez dozoru během provozu.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý hluk nebo vibrace, okamžitě zastavte provoz a zkontrolujte zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a osobní ochranné prostředky.
Ujistěte se, že je vrtačka odpojena od elektrické sítě před instalací.

Instalace:

Vložte stopku tvarovacího kamene do sklíčidla vrtačky.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby se kámen během provozu neuvolnil.
Nastavte vrtačku na požadovanou rychlost, přičemž zajistěte, aby nepřekročila 25 000 ot./min.

Použití:

Zajistěte bit nebo šroubovák pevně ve svěráku vrtačky.
Zarovnejte tvarovací kámen s hrotem šroubováku, aby odpovídal drážce šroubu.
Zapněte vrtačku a jemně přitlačte kámen proti hrotu šroubováku.
Pravidelně kontrolujte fit a provádějte úpravy podle potřeby.
Po dosažení požadovaného tvaru vypněte vrtačku a vyjměte šroubovák.

Po použití:

Uklidněte pracovní prostor a odstraňte veškerý brusný prach.
Zkontrolujte tvarovací kámen na jakékoli opotřebení nebo poškození.
Uložte tvarovací kámen na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte tvarovací kámen v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Pokud je kámen poškozený nebo opotřebovaný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci tvarovacího kamene.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další informace ohledně MAGNATIP® Bit Shaping Stone se prosím obraťte
na oficiální webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu.

Prosím, nezapomeňte hlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům a kontrolovat
aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


